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CARMEN JACOBI PROPHETICUM j
GENES. CAP. XLIX v. 1—27.

SUETHICE REDDITUM ET OBSERVATIONIBUS

ILLUSTRATUM

j(\ud finem prope Geneseos fibri exstat carmen prae^
darum et sublime patriarchae Jacobo, jam morti vici-
no, ultimum vale filiis dicturo, adscriptumj in quo ver-
tendo et observationibus qualibuscumque illustrando
periditari nobis proposuimus. Duplicem quamvis ha-
beat hoc carmen prophetise et benedictionis characte-
rem, ex eo tamen, quod plures suorum filiorum pa-
triarcha ille malis quoque prosequitbr ominibus, facile
apparet, illum non tam spectasse, ut natis benedice-
ret, quam potius egisse vatem, qui, divino adflatus
spiritu, praediceret, quam sortem, divisuri terram Ca$
nanaeam, pro ratione situs finiumque adipiscerentur,
eaque ostenderet, quibus fieret, ut in ejus possessio-
ne singuli magis minusve felices forent. Utrum vero

Jacobum haec omnia re vera praenosse atque praedi-
xisse putemus, an totum hoc carmen non composi¬
tum habeatur ante expugnatam atque inter singulas
tribus divisam Cananaeam terram, id in ambiguo est.
Quod vero, quum, multis doctissimorum hominum
controversiis ultro citroque jam jactatum, vereamur;
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ut quisquam mortalium exploratum et indubiis argu¬
menta decisum umquam Sit babiturus, nulluni oper»
pretium nos facturos existimamus, si in hac re quae-
renda frustra sudaremus. Quaroobrem, ipsi judicio
fluctuantes, quod sibi persuasum habeat, cuique per-
mittamus» contenti observationes subjicere, versionem
a nobis datam illustrando ejusque rationem exponendo
qualitercumque inservientes, iis tamen limitibus circum-
scriptas, ut, clariora transeuntes, obscurioribus tan·
tummodo diligentius insistamus.

Geistes. XLIV: c. Jacob kallade sina söner och sa¬
de: Kommer tillsammans att jag må förkunna eder» hvad t-
der hända skall i kommande tider.

2. Samlens, Jacobs söner, och härer!
horer Israel, eder Fader!

3. Kuben! min färstfädde dr du,
min ungdomskraft och färstlingen af min styrka:
dig tillhörde foreträdet t värdighet och färeträdet i magt;

4. men, ett äfversvämmande vatten likt, är det färgånget a) t

a) A vulgari vocabuli mö explicatione» quod veterum sin-
guli* si Arabern in Polyglottis et Erpenianum exceperis*
in secunda pers» sing» verterunt, quos etiam recentiorum
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Du skall icke längre foreträdet hafva;
ty du uppsteg i din Faders bädd:
min säng vanhelgade du med detta steg b).

■ ■ "il" 'im I II I I I III mutimåirnåmmmmι

plurimi secuti sunt, discedere non dubitavimus, signifl·
cantiorem oriri sensum putantes, si 7nö ad refera-
tur. Ad ipsam hujus vocabuli significationeni quod at-
tinet, satis quidem con.firmata videtur notio vanitatis,
quam vocibus huic cognatis, Jud. IX: 4. Zeph. III: 4.
Jer. XXIII: 32. occurrentibus, inesse, ex conjunctione
cum aliis idem significantibus, Lexicographi conjecerunt.
Conferri etiam potest Arab. tumuit, intumuit; eva-
nuit ut aqua, quas postquam inundaverit, sensim labitur
et evanescit. Quam vanitatis significationem, ut contex-
tui aptiorem et metaphoram, ab aquis petitaiii, magis
emphaticam reddentem potius assumsimus quam iJlam tu-
moris acceptam veteribus. qui ad Rubenem retule-
runt. Nobiscum una facit de Wette, qui vers. quar-;
tum cum pracedente connectens vertit: Dein Vorzug an
Würde, dein Vorzug ah Macht — Dunst ist er wie
Wasserdunst.

Respicit Jacobus in his versibus incestuosum Rubenis
cum patris pellice Bilha concubitum, cujus meritio fit
Cap. XXXV, et iude repetit causam juris ptimogenitura;
ei sublati.

b) In explicatione vocis inSy difficultates, quse alias interpre-
tandi vias a multis tentatas premunt, facillime cvitari pu-



5*. Simon och Levi: bvodev aro dt c):

tamus, si hoc loco pro substantivo habeatur. Quamquam
Lexicographi radici hV» non subjunguot formam ejusmo-
di nominalem; crediderimus tamen analogi« sermonis
Hebr«i eo minus adversari, quo certius constat Codici
Biblico perquam famiüaria esse atque usitata substaritiva,
quas appellantur abstracto, a verbis terti« radicalis il de-
ducta et duplici Kametz notata, v. gr. e rad. ίι^ί*
Gen. XXVI: a 8. Ps. X: 7. &c. nbs e rad. nbn Gen.
XVIII: 24. et quam plurima alia ejusdem generis, quae
omnia analogiam in formatione nominis nSy common·
strant. Itaque si habeatur pro forma, designante a-
ctionem sui verbi, nihil impedire putamus, quo ipinus
per ellipsio praepositionis i in sermone poetico fre^uen-
tissimam (vide Gesenii Lehrgebäude der Hebr. Sprache
1 Th, pag. 837) nbx pro <1^:2 vertatur: adscenstt h. e.
quuni adscendisti: ornnino ut jatn olim dederat Luthe-
rus. Eandem quoque facile habebis explicationem, si
punctis inutatis in infin. n'Vp eum Dathio legere ma-
lueris.

c) Vel: hvarannan like åro de. Conf. Matth. XXIII: g. Ni-
mirum non tam originem eorum naturalem, quam con-
siliorum et operum consortium respicit Jacobus, ante o-
culos habens historiam Din« et Sichemi, qu» Gen. XXXIV
narratur.



mordvapen &) voro deras svärd q),
6. 1 deras samråd ingick ej min själi
i deras anslag deltog ej mitt hjerta f),
da uti sin vrede de dödade folket,
uti sin roflystnad bortrofvade boskapen g)

å) Proprie: våldets redskap.
e) In vertenda voce on^rp:?«> circa quam multus yersatur

inierpretum dissensus, signiiicationem potissimutn sum-

simus e rad. arab. II· prostravit et eonvolutum ve-
lut deiurbavit fodiens hasta, V. prostratus, deturbatus
fuit, dejectns concidit, qnacum conferri· potest cognata
rad. Hebr. ma arab. Jp==> fodit, perjoravit; conceden- j
tes tamen, neque expKcationem, muitis aliis acceptam,
per frändes y contractus fraudulentos, desponsationesy con·
silia &c. omni fundamento esse destitutam. Sed deriva-
tum, ut volunt, a vendidit vel versutia aliquem
fefellit, vel iEthiop. *">0)0 consilium cepit, punctis muta¬
ns legendum esset on/irrp».

f) Indicat Jacobus, se inscio et invito, a Simeone et Levi
patratum fuisse facinus istud contra Sichemitas, de quo
Gen. XXXIV.

g) Vulgaris illa explicatio: Subnervarunt taurum eo quidem
confirmari videtur, quod in significatione subnervan-
di spec. pedes equorum pluribus locis occurrat, in qui-
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7. Förbannad vare deras vrede så våldsam!
deras grymhet — så Hård!

bus dicuntur Israelit« subncrvasse equos, quos prasdati
secum ferre non potuerint, ut hostibus inutiles fierent.
Retinen quoque posse hunc verbi significatum non nega-
mus, si "npy non proprie sed translato sensu suman-
tur atque unN et tyu/ synonyma habeantur, ita ut sen¬
sus esset·: Sichemum et Hemorem, circumcisionis dolore
erutiatos et inermes, sicut boves enervatos, inrerfecerunt:
ita Herder: Als sie im Grimm den tapfern Mann
erschlugen, als sie νοα Rachsucht voll den edlen Stier
entnervten. Quamvis vero h«c explieatio magis poetica
sit, videtur tarnen ipsa historia (conf. Gen. XXXIV: 28)»
ad quam aperte speetant htec verba Jacobi, postulare,
ut sensu proprio sumantur; ita vero sümtis non omnino
huic loco apta videtur explieatio T8 Yps? per subnerva-
re. Quum enim I.e. legitur, post expugnationein oppi-
di Sichemitarum * direpta fuisse a filiis Jacobi peeora i-
psorum, nulla certe adest causa idonea, cur sufFragines
eorum subsecarent; contra sibimet ipsis solummodo no-
cuissent perdendo pécora, qua; sui jarn juris facta erant.
His indueti rationibus verbo ^py tribuimus significationein
aufferendi et rapiendi, quam, ut proxime cognatam no-
tioni evellendi, in qua occurrit Kohel. III: 2, admitti
posse putavimus. Praeterea in Syr. lingua significat ^py
fitnditus evertere e. g. ürbem, qui sensus huic quoque
loco aptus esse potest, si "nv; murns pro niv; legere ve-
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1 Jacob skall jag dem skingra,
t Israel dem kringströK),

6. Dig, Juda !
dig skola dina broder dra i):

Iis, quum hxc verba de destructione murorum Siche-
mensium explieari possinf»

LXX: ev rrj ζπ&υμίΛ Λυτών. Vulgat. in voluntate
stia. Syrus: in ira sua» Luther in ihrem muthwillen.

b) Respiciunt h»c verba, in tifroque Iiemistichio hcövvupce
sedes tribubus Simeonis et Levi in Canan«a ferra attri-
butas , earumque situm Geographicum, Simeonitis enini
null! telluris contigu» tractus adsignati sunt» sed solum
urbes qu»dam, tum in mediis Judieagris sit», tum in ce-
teris tribubus hie atque iilic spårs». In oppidis etiam
ipsi jud» pföpriis sedes et domicilium colloeasse dicun·
tur i Chröft. IV: 28. coli. Jos. XV: 2'6 , 2£. In magnam
deinde multitudinem cum accrevissent, angustia pressi
locorum, novas irt valle Gedor et juxta montern Zeir
quaerere sedes coacti fuerunt, quo lllorum major adfcuc
exstitit dlssipatio. i Chron. IV: 3g—43» Neque Levi-
ter ullam sibi propriam terram, sed tantummodo XLVIII
urbes, in singulis tribubus reliquis dispersas» jure ji»-
reditariö adepti sunt» iwüm. XXXV: 2. Jos. XXI: 3»

i) Jus Primogenitur» a Rubelte· sliblattftfi» quoetiäm Simeon
et Levi per tetra flagitia factaque crudelia indignos se red-
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din hand skatt o/ver dina fienders hats vara k):
for dig din Faders söner nedfalla skola,

diderant, in Judam conferendum jam prasdicit Vätes,
tribumque Judas principem quasi casterarum tribuum före,
atque gloriam dignitatemque maxime conspicuam conse-
cuturam esse, animo laetissimo prassagit. Ipsum quoque
nomen Judas JVnm, cujus significationem (celebrabitur
sc. ΠΙΠΊ) jam recordatur et apta subjecti mutatione vim
ejus ad Judam refert carminis hujus Auetor, pulchra ad-
hibita paronomasia, laudis hujus tribus celebrandas ido-
neam praebet occasionem.

k) Hase verba, quibus designatur tribus a Juda oriundas bel¬
lica fortitudo adeo insignis, utterga vertere inque fugam
se conferre hostes ipsius cogerentur, exprimunt quoque
causas, ob quas haee tribus laudem consecutura esset a
caeteris. Nimirum duetu illius atque auspicio non solum
gentes terras Cananasas incolas linibus patriis feliciter ex.

pulerunt Israelitas (Jud. I: ι—4); verum etiam sub im-
perio prassertirn Davidis, primi a Juda regis orti, natio-
nes circumjacentes fregerunt plurimas atque domuerunt.
Propter hanc ejus tribus virtutem et facta illustria, illam
se longe superiorem reliquae tribus non possent, quin
agnoscerent, atque dignam judicarent, ex qua viri elige-
rentur, quibus, administrationi rerum praspositis, regium
honorem exhiberent supplices.'


